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Az e lőfize tési pénzek és h ird e té s i 
d ija k  N ánay La jo s  könyvnyom dá

já ba  kü ldendők.

E g y e s  s z á in á r a  8 k r. Köziratok nem adatnak vissza.

H a ja  v á r  ős tö rv é n y h a tó s á 
g á n a k  k ö zg y ű lé se

1882. évi dcczomberhó 14-éu.

D re s c h e r Ede p o lg á rm e s te r  d é lu tán  
3  ó ra k o r  a  szép szám ban m eg je len t b iz. 
ta g o k a t ü d v ö zö lvén , az ü lés t m e g n y it ja .

1. E rd é ly i G y u la  t .  a lje gyző  e lő 
a d ja , m is z e r in t a  ha tó ság  á lta l te rv e z e tt, 
h á z a lá s t e l t i l t ó  szabá lyza t a u iiu is te n u m  
á lta l  he lybenhagyásban  nem  részesü lt, k ü 
lönösen a z é r t, m e rt ez á lla l a k é z m ű ip a r 
8 ve le  szá m ta lan  szegény sorsú csa lád  is 
B u jta tn é k . E lő a d ó  e g y ú tta l,  e lfogadás v é g e tt 
a já n lja  a  m in is z te r  á l ta l  le k ü ld ö tt  ja v a s 
la to t ,  m e ly  sz in tén  véd i a h e ly i ke reske  
k e dö k  és ip a ro s o k  é rdeke i*. A  te rv e z e t 
e lfo g a d ta to t t.

2 .  D re s c h e r E de  p o lg á rm e s te r e lő 
te r je s z ti C s c rn y u s -Z o re lla  E m m a  fe l fo ly a 
m o d v á n y á t, m e lyb en  a já rd a  kö ltség  fk e -  
zetése a ló l  fö lm e n té s t 3 a te l je s í te tt  fog 
la lá s  fe lo ld á s á t k é r i.

A  ké re lem nek h e ly  a d a to t t ,  m iu tá n  
n e v e z e tt ké rvé nye ző  k im u ta t ta ,  h og y  ő a 
h á z n a k , m e ly  estid v a gyo n t képez, csupán 
b é r lő je .

3 . Á l la g a  Im re  fő jeg yző  e lőad ja  
K o m á ro m  m egye á t i ra tá t ,  a v illó s g y u fa  
g y á r tá s á n a k  beszünte tése irá n t .

T u d o m á s u l vé te te tt,
4- A  va s á rn a p i o k ta tá s s a l fo g la lk o 

zó ta n ító k  ké rv é n y e  ju tá im a z ta tá s  irá n t .
A z  is ko la szé k  a d a ta i s z e rin t az is 

m é t lő  is k o lá k b a n  m ű k ö d ö tt ta n ító k n a k  
e g y e n k in t  5 0  fr t .  s z a v a z ta to t t  meg.

5 . A  g yám  és gon dn o kság i ü gye k 
re  v o n a tk o z ó la g  a lk o to t t  s z a bá ly re n de le t 
p ó tlá sa  e lfo g a d ta to t t.

ö. T a n á c s  ja v a s la ta  a m. k. á lla m i 
csendörség  b eh oza tu la  ir á n t .

S c h c ib n e r G y u la  fő k a p itá n y  s zü k 
séget p ó tló  re fo rm n a k  ta r t ja ,  hogy B a ja  
v á ro s  te rü le té n  az á lla m i cscudőrsóg lé p -

te tte ssék  é le tb e , p é n z ü g y ile g  sz in téu  e lő 
nyös lévén , a m enny iben  2 0 0 0  í r t t a l  
o lcsób b  a m o stan i co n s ta b le r in té z m é n y 
n é l,  a z é r t a  tanács ja v a s la tá n a k  e lfo g a 
dásá t a já n lja .

D r .  N ik o ls b u r g e r  K á r o ly  b iz . ta g , 
n c in  lá t ja  szükségét a  b e h oza ta lna k , m e rt 
a sze m é ly - és v a g y o n -b iz to n s á g  v á ro sun k  
te rü le té n  m e g in g a tv a  n incs , s m e rt h e ly e 
sebbnek t a r t ja ,  h o g y  o ly  rendő rségünk  
le gyen , m e lyn ek  v isszaélése i e lle n  a  p o l
g á r i h a tó ság  e lő tt, könnyebben  ka p h a tó  
e lé g té te l, m íg  az á lla m i csendőrség k a to 
n a ila g  lévén  sze rvezve , p o lg á r  em ber 
r i tk á n  ka p  orvos lást, a ne tá n  szenvede tt 
s é re lm e ié r t ;  s h a b á r h ián yo sna k  t a r t ja  a 
m o stan i rendő rsége t, a nnak  é lo tképessó- 
beu h isz , csak fe g y e lm e t k e ll tu d n i g y a k o - 
ro ln i  fe le t tü k ,  s h ab a r a  p o lg á rm e s te r 
m űködése ú gy  a hatóság  ir á n t  is  fe lté t le n  
b iz a lo m m a l van, a ja v a s la to t  e l u e in  f o 
gad ja .

D r ,  Iv á n o v its  [ 'á l b iz. ta g  a tanács 
ja v a s la tá t  e lfog ad ja , c o n s ta tá lja , h og y  a 
c o u s ta b le r i in tézm én y  nem é le tképes , o ly  
e gyénekbő l á ll az, k ik  fe le t t  g ya k ra n  
szá na lm a t é rz ü n k , s ha  néha néha  é jje l 
h iv a tá sán a k  g y a k o r la tá b a n  az u tczá ko n  
m e g fo rd u l, m indennel in k á b b  m in t  con- 
s ta b le rra l ta lá lk o z ik  az em ber.

V isszaé lések  ha e lk ö v e tte tn e k  az á l-  
lam cse iidőrség  á lta l,  m in d ig  ta lá lh a tó  o r 
v o s lá s  h isz  a m a g y a r tö rvén yh ozá s  t ö r 
v é n y ile g  szabá lyozta  az in té z m é n y t, s a 
le g a lko tm á nyo sab b  m a g y a r k ir á ly  szente 
s íte tte  a z t, s a czé l az v o lt ,  hogy egységes, 
re n d ő r i szervezés le gye n , —  nem  teh e tő  
fe l, de senki sem ta r th a t  a t tó l,  h o g y  a l
ko tm án yo s  é le tü nkb e n , u visszaélés meg 
uo to rv lta s s é k .

D r .  L a d á n y i M ó r ,  P a p  Józse f, K i -  
g c r l  J á n o s , az in tézm ény b eh oza ta la  e lle n , 
D r .  N ik o ls b u rg e r  szem élyes kérdésben szó
la ln a k  fe l,  D re s c h e r E d e  p o lg á rm e s te r az

á lla m  csendőrség b eh oza ta la  m e lle t t  é rv e l, 
m ire  a  kö zgyű lés  többségge l fe lh a ta lm a 
zás t ad a  vá ro s i tanácsnak , h og y  a k o r 
m á n ynya l egyezséget kössön.

7. A  tanács ja v a s la ta  az ö ukéuy tes  
tű z o ltó i in tézm én y  szervezésű tá rg y á b a n , 
m e ly  s z e rin t 5  fize téses tű z o ltó i á llá s  
szerveztessék, e lfo g a d ta to t t.

S. T a ná cs i e lő te rje sz tés  v á ro s i zá 
lo gház  fe lá llítá s a  ir á n t ,  nagy le lkesedés
sel e lfo g a d ta to t t,  s m e g b iz a to t t  p o lg á r
m este r ú r, h o g y  az é le tb e lé p te té s  k ö rü l 
szükséges in tézke dé se ke t teg ye  m eg.

9. A z  is tv á n m e g y e i k ü lv á ro s i is k o la  
fe lép ítése  ir á n t i  ja v a s la t  e lfo g a d ta to t t.

1 0 . A  F e re n cz -csa to rn a  k ik ö tő re  
a lk o to t t  p ó tre n dsza bá ly  e lfo g a d ta to t t.

1 1 . A  u i i i. in . k .  b e lü g y m in is z té 
r iu m  le ira ta  a s z t.- já n o s i kö veze tvám  
tá rg y á b a n  e lfo g a d ta to t t.

12. A  k ik ü ld ö t t  v á la s z tá s i e lnökök  
je le n té se  a k e rü le t i v á la s z tá s o k ró l. T u 
dom ásu l v é te te t t ,  s m iu tá n  K a z a l Já no s  
k é t k e rü le tb en  le t t  m e g v á la s z tv a , a a 
I I I - d i k  k e rü le t  m a n d á tu m á ró l le m o n d o tt, 
o t t  u j  vá lasz tá s  m e g ta rtá sa  re n d e lte te t t  
e l, vá lasz tá s i e ln ö k ü l C so rba  F c re n cz , 
h e ly e tte s ü l T u n -  M á ty á s , je g y z ő ü l Szűcs 
F c re n cz , s a vá lasz tás  n a p já u l K a rácso n  
m á ro d ik  n a p ja  tű z e te t t  k i a szokásos 
h e lye n , s v é g ü l m iu tá n  n éh án y  ta g  vá 
la s z tá s i képessége e llen  fe lszó la m lás  ada
to tt. be, az az ig azo ló  vá lasz tm án yho z  
u ta s it ta to t t .

A  b a ja i  k a th o l ik m  h itk ö z 
ség  szerveze te .

(Folytatás.)
6 6 . §.

A  g a zd a sá g i ta n á csn a k  felelőség 
mellett s az egyházi rendeletek ós 
utasítások pontos megtartásával teendője  
és fe la d a ta  lesz:

1. Gondozni a templom s kápolnák 
összes jövedelmeit, úgyszintén az örö
kös sz. misékre s egyébb kegyeletes 
czélokru tett kegyes alapítványokat.

2. Az ezekről készített évi szám
adásokat kiküldött tagjai által tételről 
tételre megvizsgál latja, s aláíratván az 
egyházmegyei főhatósághoz felterjeszti.

3. lígyel a templom, kápolnák, 
plébánia épület s temető kerítések ép
ségben tartására, s amennyiben ezek 
javítása a patronatnst terheli, ezt annál 
szorgalmazza.

4. A templom, valamint a plébánia 
épület, úgyszintén összes hitközségi ingó 
és ingatlanokról pontos leltárt készít, 
azt időnkint kiegészíti és mindig rend
ben tartja.

u. a hitközségi képviselet, egy
ház-tanács és iskola-szék által ide uta
sított gazdasági ügyekben véleményeit és 
javaslatát előterjeszti.

0. A pénzkezelésből a gazdasági- 
tanácsra háromló felelőségből kifolyólag 
3 évről 3 évre pénztári ellenőrt választ, 
ki a szyndikusok, mint rendes pénz
tárnokok összes bevételeit és kiadásait 
ellenjegyzi és elkönyveli, a pénztárak 
egyik kulcsát őrzi, s az évi számadá
sokat szintén aláírja.

7. Építkezéseknél tervet és költ
ségvetést készít, s a felügyelő bizott
ságot megválasztja.

&. Felügyel a temetőkre a hitközség 
áltat kiadott temetkezési rendeletek meg
tartására, a halottas kamrákra és te
metkezési eszközökre, a sírásókra és 
temető őrökre, kiknek teendőit szabál)'- 
rendeletileg előírja ás megszabja:

Tudomásul veszi az egyház
megyei hatóság mindazon rendeletéit, 
melyek a pénzkezelésre vonatkoznak, 
s a kitközség tisztviselőit azok pontos 
megtartására utasítja.

TÁM 8A.
C A - M I M I ' J S M

H o n o r ib u s  M. VV. P a t r u m  N eo m y s ta ru m

O D O R IG ! P IE T S C H  E l  P É T  R Í X O V ÍK
DEDICATLM.

Vos sulii taré animál ainccrUB rcstri amor, ingein 
Mequa diei ürgét glória címere. Opus 

Quod praestarc volo, ne fors parvi esse valoris 
fredatis, — ve rum depiimit illeni enirn- 

i'hristi presbyteros focit Vos snera potcstaa 
l’raesulis, hancobicm pcctoris arclet amor 

E l gaudens properat cor cantica proraero Vobis, 
llis manifestnndo iniima vota sím.

Omni* lausta precor Vobis valilc mihi cárit 
Ac lene fórtunot cuncta Dous, Dominus 

Popleslis, quaccumquc operomini ct Is comitotur 
Adiutrice maim liaieu dic quoque Vos 

púm petitis, pukli ris ornati floiilms, aram 
V« f'atri primum iimnolaretis Kum,

Atra merte sua qni túlit scclcrum maculam, duns 
Punom in sacratn cár ne sua, augclicum,

(juem digno comcdens, adum é non morictur.
patres l Vosquo lieet illa suporua salai 

yuuui meritis plcni cocluin ingrcdieiniui I ct oro 
Nunc Vos in Missa esse mci racmorcs.

B o n ifa c itu  Kritmer.

At  erdő őszkor.
. . . .  Csendes m á r az erdő nyárban hangos tá ja, 
S tem fe d ő  borttla őszi ködből rá ja ;
S zü rke  fe lh ő k  száza szálldogál fű tö tte ,
M in t  a ravata ltó l elbúcsúzni tőle.

Még a napsugár is  busán jö n  az égről. 
P islog m in t a  mécses fé lk in y il t  fe lhőkbő l; 
N em  vidor a  lángja  halavdny a f é n y e : 
H a lvá n y  m in t az élet, hogyha nincs reménye.

O tt hever a cserfa büszke koronája,
A  vihar letépte s lábaihoz h á n y ta ;
B ü tykö s törzse kérgén kinnreked t bagoly áll', 
fd tm  ta lá l odúba, vak a napsugárnál,

G alagonya bokrok, tüskés csipkeágak, 
M esztelen csalitok, mászó indaszárak :
P őrén  vannak most. m ár, titk u ka t sem rejtve ,
. .  .M egm uta tják hol volt a  rigónak f é s z k e . . .

fíervado tt virágok t/ikocsdnja á l l  még,
T a rka  szinti kelyhök fö ld r e  hu llo tt m á r rég. 
E lsá rg u lt a p á zs it szép sm aragd ru h á ja ;  
Z ö ld  vonalban k ú sz ik  ra jt repkény indá ja .

N em  szállong a lepke, nem  donog  a  va d  méh, 
Üres a bokor, hol béka záport kóré.
Lombok kö z t nem zeng az  éneklő m adárka. 
M eszeszállt a z régen, messze m ás hazába.

Csupasz&ll bozót közt, hegyről le a  völgybe, 
Folydogál a csermely csak lassan csörögve; 
Önmagát usitítja  a lassú menésre,
M intha  várna  nyári za jt, zsibongást érte.

Most a szél fe lh ő d ü l végig f u t  a z  erdőn, 
M ind ig  jobban tombol s egyre közelebb j ö n : 
A z egész természet fö l ije d  a za jtó l,
S ir , kaczag a  légnem, oly borzasztóan s z ó l! . .

E ls im u l a fo rgó , meglódul a kóró,
Ú g y  s z i s z e g  a  f i t s z á l l  m i n d m e g a n n y i  k í g y ó ; 
M e g r e z d ü l  a  f á k n a k  l e v e l e d e n  á g a ,
Hörög m in t a  holtnak mezítelen váza.

N yikorog  a kéreg meg-mcgrecscsen közbe; 
Potyog a  ga ly, melyet nem szórt még a s z il  le. 
ltl-o tt  fa te tő kö n  varjú  vagy sas károg,
P a jkos mókus ugrál, vagy lent róka  kullog.

P uszta  lesz a z  erdő sírba szá ll díszével,
A z  idő  lesüpri m indazt vaskezével:
M it tavaszkor h in ts o ly  pnzaran  rá ja , 
Lom btalan cser és bükk hu llá ja  fe j fá ja .

Szétoszolt szépségek d íszte len vidéke.
. ..F ö lv iru l m a ja  ismét hegy és völgyed éke ; 
l id d  lehel a napnak tavaezi zugára  :
S  v i r u l j  lesz arezod m in ta  sz ilz  orezdja ! , ,

A ía r to n fa i  L á s z ló .

A s  id e á l.
— Fr a n c z i a  b e s z é l j .  — 

F o rd íto t ta : x .  y .
(Folyt, és vége.)

E lise  ko rá n  reggel m á r fe lfe lé haladt) 
nagy e lfogu ltságga l n y ito tta  k i az a jtd t ,  m ely
nek ku lcsa  kezei k ö zö tt m a radt. —  Nem 
v o lt  m á r senki b e im ; E lise  összekulcsold 
keze it a m élyen ie lso ha jto tt.

—  Is te n e m ! . . . . ö m entve van.
Lassú lé p tekke l já r ta  k ö rü l a szobát

az ablakná l lába va lam ibe ü tk ö z ö tt ;  s ie tett 
fe lm enn i. —  A m a tá rg y  pgy éles kés vo lt 
nyelén egy ezüst lánczczal, m elybe ké t „ M u 
betű  v o lt vésve.

A  h e ly e tt,  hogy Provenczeon ke resztü l 
jö t te k  vo lna  Parisba , b e já rtá k  Sweiezot. —  
E lise  húrom  hónapon át ama különcz szen
vedély zsákm ánya v o lt ;  t i t k á t  nem közölte 
senkive l. —  E gy k o r m időn James csengve 
ké rte  közölje vele bánatá t, meghatva k iá l lá :

—  Szivemben m ély fá jda lom  h o n o l!
—  Kegyed szerelmes? kérdő James
E lise  könyekre fakadt.
S a in t-N iz ie r leküzdé ke llem etlen m eg

lepetését s fá jda lm át. —  E lise  t it k á t  nem 
á ru lta  e l még sógornője e lő t t  sem, ső t saját 
érze lm ét is  igyekeze tt b a rá ti sze re tő ire  v á l
toz ta tn i á t.

H árom  bő m ú lva  u tasa ink N izzába é r 
keztek ; Lazautaztukban E lise  A ix - t akarta  
e riu ten i. —  A  fürdőbe szá lltak . —  Saurcus 
kisusHzony e ltávo litvá n  szobaleányút, ü rügye t 
ta lá lt  M a rie tta  fe lh ívá s ira .

—  Nos, kérdő egy halm az küzötyüs 
tá rgy  u tá n , h á t abból u gonosz M c in ic r  M a
riim b ó l m i le tt.

—  Több szerencséje vau annak m in t
sem megérdemelné, feleié M a rie tta  fontosán,

—  N ugybá ty ja  m eg ha lt s roppan t vagyon 
örökösévé le tt.

— Ab m ily  szerencsés! szó lt E lis e ;  és 
még m ind ig  úgy é l m in t edd ig?

- Bizonyosan. —  Fogadnék, hogy csak 
olyan m in t  v o lt.  —  Parisba m ent la kn i, a 
kisasszony bizonyosan ta lá lkozand ik  vele.

—  Jó é jt  M a rie tta , v idd el a gyertyá t.
E  nap tó l fogva az if jú  hölgy élénkebb

le tt, nem m é lázott többe t, egy b izonyta lan  
remény ta r to t ta  fe l. —  Parisban nem ke rü lte  
a szórakozást, naponta já r t  sé tá ln i, hangver
senyekbe, színházba.

A m ily  m értékben fokozódott vidámsá
ga James o ly  m értékben le t t  szomorú.

Szegény i f jú  v á lt ig  igyekeze tt t itk o s  
ve té ly  tá rs á t fe lfedezn i, fáradozásai azonban 
s ikerte lenek va lának, még csak köve tkez te t
n i sem tu d o tt u tána.

Egy este M on tsa llie t gró fnő  m indéu 
áron az operába ohn jtá  v in n i;  „Ö rdög  I io -  
b e r k t  adták. —  Sauveus kisasszony gép ileg 
ra g u im  m agút Ö ltözte tni. —  M időn ö ltözé 
ke le fe je z te te tt, nénje őszinte b ám ula tta l 
k iá itá :

E lise ! —  ily  szépnek még sohasem 
lá t ta la k !

Az operába h a jta tta k . —  E lise  vissza
vo nu lt páholya h átterébe , azonban az u tolsó 
je lenetné l nén je  az e lőtérbe kényszerítő. 
- -  E lise  tétom &zva te k in te tt  le a földsz in tre , 
a meglepetésének gyenge s iko ltása  a nagy 
zenemű v iyd a llam án a k  hangjaiba ve g y ü lt:  
M e in ie r M á r iu s t lá t ta  közel m agához; ő is 
figyelm esen néze tt rá , ta lán  fe lism erte.

E  n ap tó l kezdve M árius egy egész 
hónap ig  úgy u dva ro lt Saureus k isasszonynak 
hogy az operába öleibe ü lt,  s a sétányokat 
kedve lte. —  M árius nem vo lt m á r a szegény 
ördög, k i a fürdő  p la tá n ja i a la tt tö llé  id e jé t;



1 0 . A z  é v i h itk ö z s é g i a d ó  p o n to s  
k i í r á s á r ó l  és b e s z e d é s é iü l in té z k e d ik  
s az e z t keze lő  s z e m é ly z e t összes m ű 
k ö d é s é t e lle n ő rz i,  s a m e n n y ib e n  s z ü k 
s é g e s n e k  ta lá lja ,  id e  v o na tkozó ^ ja v a s 
la toka t. te r je s z t  a  h itk ö z s é g i g y ű lé s  ele.

1 1 . E lk é s z í t i i l le tő le g  m e g á lla p í t ja  
az é v i k ö lts é g v e té s  e lő irá n y z a tá t  s az 
é v i z á rs z á m a d á s o k a t, s a z o k a t w le m e -  
n y e s  je le n té s e  k ís é re té b e n  a h itk ö z s é g i 
g y ű lé s n e k  b eadja .

12. M ű k ö d é s é rő l,  a p é n z tá ra k  m i
k é n t i á llá s á ró l s az összes g a z d a s á g i 
ü g y e k rő l  é v e n k in t  je le n té s t  k é s z ít,  s 
a z t k ü lö n  e lő a d ó ja , v a g y  p e d ig  a s z á m 
v e v ő  á lta l a  h itk ö z s é g i k é p v is e le tn e k  
tu d o m á s u lv é te l e z ó ljá b ó l n e ta lá n i ja 
v a s la ta iv a l e g y ü tte s e n  b e te r je s z t i.

A z  e g y h á z - ta n á c s n a k  a i á l lá s u k n á l  
f o g v a  ta g ja i a h itk ö z s é g i k é p v is e le t  
e g y h á z i és v i lá g i  e ln ö k e , a  fő je g y z ő , 
e lső  ü g y é s z , t i t k á r ,  fő szá m  v e vő , ké t s \ n -  
d ik u s ,  s a  p a lr o n a tu s n a k  a k é p v is e le d  
g y ű lé s  á lta l b e v á la s z ta n d ó  e g y  k é p v i
s e lő je :  b )  v á la s z tá s  u t já n  a h itk ö z s é g i 
k é p v is e le t  azon  10 ta g ja ,  k i  a k á r  n y í l t  
szavazá ssa l, a k á r  5  ta g  k is á l la tá r a  t i t 
k o s  szavazás  m e lle t t  v is z o n y la g o s  szó
tö b b s é g g e l b e v á la s z ta tik .

68. §•
A z  is k o la s z é k n e k  a ) h iv a ta lu k b ó l k i 

fo ly ó la g  ta g ja i az e g y h á z i,  és v i lá g i  e l
n ö k . m á s o d  je g y z ő  a  p a tro n a tu s n a k  
b e v á la s z to t t  e g y  k é p v is e lő je ,  s a h it 
k ö z s é g i k é p v is e le t  3 ta n fe r n a :  'U
v á la s z to t t  ta g ja iv á  lesz a  h itk ö z s é g i k é p 
v is e le tb ő l b e v á la s z to t t  1 0  m á s  a ta n -  
ü g y h ö z  é r tő  h itk ö z s é g i k é p v is e lő .

6 9 . §.
A  g a z d a s á g i ta n á c s  az e g y h á z i s 

a le ln ö k b ó l.  a  t i t k á r  fő s z á m v e v ő , m á so d  
ü g v é s z , h a r m a d  je g y z ő ,  g a z d a s á g i g o n d 
n o k . m é rn ö k , k é t  s y n d ik u s b ó l es a  h i t 
k ö z s é g i k é p v is e le tn e k  b e v á la s z to t t  10 
ta g já b ó l a la k u l.

A  v á la s z tá s o k  le fo ly á s á ró l és e re d - 
m o n y é ró l fö lv e t t  je g y z ő k ö n y v  m á s o d - 
p é ld á n y a  a h itk ö z s é g i k é p v is e le t  e g y h á z i 
és v i lá g i  e ln ö k é n  k í v ü l a  je g y z ő  és 
k é t  h itk ö z s é g i k é p v is e lő  á lta l is  a lá ír v a ,  
a  v á la s z tá s  jó v á h a g y á s a  és m e g e rő s íté s e  
v é g e tt  14  n a p o n  b e lü l r e n d s z e r in t  be- 
k ü ld e t ik  az e g y h á z m e g y e i h a tó s á g n a k .

“ • s- ,
A  v á la s z tá s i e ljá rá s  e lle n  n e ta lá n  

fe lm e rü lő  p a n a s z o k  és k ifo g á s o k  u g y a n 
a zon  m ó d o z a to k  s z e r in t  in té z e n d ó k  e l,

m in t  a h itk ö z s é g i k é p v is e lő k  v á la s z tá 
s á t é r in tő  p a n aszo k .

‘>2.
A m in t  az e g y h á z - ta n á c s , is k o la s z é k  

és g a z d a s á g i ta n á c s  s z a b á ly s z e rű e n  m e g - 
v  á l o s z ta to t t  és e g y h á /.h a tó s á g ila g  m e g - 
e rő s ilte te t t.  m e g ft la k u ltn a k  t e k in te t ik .

A z  e g y h á z - ta n á c s  és is k o la s z é k  e l
n ö k e i a zok , k ik  a h itk ö z s é g i k é p v is e lő 
ségé . —  a  g a z d a s á g i ta n á c s  v i lá g i  e ln ö k e  
|u* *d ig  a  m á s o d e ln ö k .

A z  e g y h á z - ta n á c s  je g y z ő je  a  fő 
je g y z ő , az is k o la s z é k é  a m á s o d  je g y z ő , 
a g a z d a s á g i ta n á c s é  a h a r m a d - je g y z ő .

H a  a v á la s z tá s  e lle n  p a n a s z  be 
n e m  a d a to t t ,  s a n n a k  m e g a la k u lá s a  e l
le n  az e g y h á z m e g y e i h a tó s á g  3 0  n ap  
a la t t  n e h é z s é g e t n ő m  tá m a s z t,  az m e g 
e rő s íte t tn e k  te k in te n d ő .

73. S-
|  í g y  az e g y h á z - ta n á c s , m in t  az 

is k o la s z é k  és g a z d a s á g i ta n á c s  ta g ja i
n a k  m e g s z ű n é s e  és id ő k ö z b e n i k ie g é s z í
tése  és h á ro m  é v rő l h á ro m  é v re  v a ló  
ú j já  a la k í tá s a  u g y a n a z o n  e lv e k  s z e r in t  
tö r té n ik ,  m in t  a h itk ö z s é g i k é p v is e le te :  
i l le tő le g  e lő i r v á k .

7 4  g.
A  g a z d a s á g i es e g y h á z - ta n á c s  re n 

d es  ü lé s e ik e t  n e g y e d é v e n k é n t  a  h ó  e lső  
és m á s o d ik  v a s á rn a p já n  ta r t já k ,  a z  is 
k o la s z é k  p e d ig  m i n d e n  h ú  u to ls ó  v a 
s ú i1 n a p já n .

H a  s ü rg ő s e b b  ü g y e k  ezt in d o k o l
já k .  v a g y  p e d ig  h a  e z t a  ta g o k  n e g y e d 
ré sze  a  e ln ö k tő l Í rá s b a n  és a  tá r g y  
in d o k o lt  m e g je lö lé s e  m e lle t t  k ö v e te li,  
r e n d k í v ü l i  ü lé s e k  b á r m ik o r  ö s s z e h ív 
h a to k .

7 5 .
A  m e g h ív ó b a n  a  tá rg y s o ro z a t., to 

v á b b á  a g y ű lé s  n a p ja , ó r á ja  és h e ly e  
m in d e n k o r  o lv a s h a tó a n  k i í r a n d ó ,  s a 
g y ű lé s e k  a k k é n t  h ird e te n d ö k  m e g , h o g y  
a  m e g h ív á s o k  4 8  ó rá v a l e lő b b , v a g y  
le g a lá b b  az e z t m e g e lő z ő  n a p o n  m in 
d e n  ta g n a k  k é z b e s ítv e  le g y e n e k .

76. §.
A  h a tá r o z a to k  é r v é n y e s s é g é r e  a  ta 

g o k  á lta lá n o s  tö b b s é g é n e k  je le n lé te ,  s 
a je le n le v ő k  s z a v a z a ttö b b s é g e  s zü kség es . 
S z a v a z a t e g y e n lő s é g  e se té n  a  e ln ö k  
sza va  d ö n t.

H a  p e d ig  a  ta g o k  k e llő  s z á m m a l 
rn e g  n e m  je le n te k ,  8  n a p  a la t t  ú ja b b  
g y ű lé s  ta r ta tv á n ,  a b b a n  a je le n le v ő k  
é rv é n y e s e n  h a tá ro z n a k .

77. §.
A  h a tá ro z a to k ró l j e g y z ő k ö n y v  v é te 

t ik  fe l, m e ly n e k  h ite le s í té s e  az e ln ö k ,

Je gyző  ós o ez é li ■a e s ő irő l e s e tre  m o g -
v á la s z to t t  k é l ta lí á lta l e s z k ö z ö lte t ik ,  m i
a z o n b a n  n e m  zái •ja k i.  Im c y  a  m e g e lő z ő
ü lé s e k  jo g y z ö k ö í v ve i k ív á n a tr a  fe l is
o lv a s ta s s a n a k .

A  h a tá ro z a t i ik  e lle n  t i l t a k o z n i x é n 
k in e k  so m  á ll jo j iá b a n ,  k ív á n h a t ja  a zon -
liá n .  h o g y  k ü lö n v c le in é n y e  fe lv é te s s é k
n je g y z ő k ö n y v b e >, v a la m in t,  a  s é re l*
i l lé s n e k  ta lá lt  h a l á rn y a to k  e lle n  íe leb be -
zé sse l is  é lh e t.

78. g.
A  sé r e lm e s h a tá r o z a to k  e lle n  1 4

n a p  a la t t  a z  egy h á / in c g y c i fó h a tó s á g -
h oz  le h e t J e l  ebbei m c iy  a  v itá s  kén
(lé s b e n  v é g é rv e n y e s e n  h a tá ro z .

H a  o ly  ü gy •m l v a n  szó. m e ly  a
h itk ö z s é g i k é p v is te le t ü lé s é n e k  v a n  íe n -
ta r tv a ,  a  s e re i in t *s h a tá ro z a t e lle n  e lső
fo k b a n  3 0  n a p o t i b e lü l a le g k ö z e le b b
ta r ta n d ó  k é p v is e lle ti g y ű lé s h e z , m tíso d -
fo k b a n  p e d ig  aiz é rs e k i fő - lm tó s á g -
h oz  va n  h e ly e  a fe lc b b e z é s n e k .

(Folyt, kov.)

F elh ívá s
U n ja  szab. kir. város Iparos- 

i Íja ihoz!
M é g  az 1 8 7 8 - ik  évben n „ B a ja i  

ip a r tá rs u la t “  kezdem ényezése fo ly tá n  töb b  
le lke s  ip a r o s - if jú  — á th a tv a  azon meg
g y ő z ő d é s tő l, h o g y  az ip a ro s - if jú s á g n a k  
e g y á lta lá n , s íg y  vá rosunkban  is  ö uké pzö - 
e g y lc tre  szüksége  van , h og y  le gyen  a l
k a lm a  az ipa ros -seg éd n ek  is , h o l a m in 
den na p i fá ra s z tó  te s t i m unka  u tá n  le lke  
is  ü dü lé s t, s z ó ra kozá s t s ze re zh e t; —  
iK .n k ü lö n b e u  á th a tv a  azon g y a k o r i szo
m o rú  ta p a s z ta la ttó l,  h og y  betegség csetéu 
—  kü lönösen  a  v id é k i —  le g tö b b s z ö r n é l
kü lözéseknek és szenvedéseknek vau k ité v e , 
sokszor a n é lk ü l, h og y  csak v a la k i is  é r 
dek lő d nc  so rsa  i r á n t ,  vagy  nyom orában  
v ig a s z t n y ú jta n a  —  in d ita tv a  é rez ték  
m a g u ka t o ly  in tézm én y  lé tes ítésé re , m e ly 
ben —  a m űve lődés  eszközei m e lle t t  — 
betegség á l ta l  m unkakép te lenné  v á lt ,  n y o 
m o rban  s íe lődé  i f jú  m in te g y  m ásodik  édes 
a n y á t le lhessen, k i tehetségéhez m érten 
á p o lja ,  g yóg y k e z e lte té s é rő l gondoskod ik , 
nehéz szenvedéseiben a v gasz e n y h ítő  
írb a lz s a m á t n y ú jt ja  fe lé je , ha ped ig  ne
ta lá n  a h a lá l á l la l  — tá v o l az édes szü
lő k tő l ,  ro k o n o k tó l,  idegen vá ro sba n , id e 
gen em berek k ö z ö tt  —  az é lő k  so iáb ó l 
e lra g a d ta tn é k , hogy  le gye n , k i h ü lt  te 
te m e it tisztességes e lta k a rítá s b a n  része s íti, 
s le g a lá b b  n é m ile g  h e ly e t te s í t i ö v é it.

I l y  ezó lo kka l a la k u lt  m eg a „ B a ja i
ip a ro s - if jú s á g i betegsegé lyzó - és önképzó  
egy le t*-, s a nag y in , iu . k ir .  b e lü g y m i
n is z té r iu m  1 *7 8 .  é v i sepr. 12-én  k e lt  
magas jó v á h a g y á s á v a l e l lá to t t  sza bá lyo k  
s z e rin t m ű k ö d ik  a mai n ap ig .

S a jn o s á n  k e l le  a z o n b a n  a z  eg y le t  
v á la s z tm á n y á n a k  eg y  id ő  ó ta  a zo n  ta 

p a s z t a la t r a  j u t n ia , h o g y  a z  ip a r o s - i f 
j ú k  k ö z ö n y e  az  eg y le t  i r á n t  m in d in k á b b  
f o k o z ó d ik ,  ú g y  a n n y i r a , h o g y  a z  eg y le t  
fe n á U h a tá s a  n a p r ó l - n a p r a  leélesebbé v á l .

A  Ing o k  szám a a lehe tő  legk iseb b re  
a p a d t le , m iá lta l term észetesen az e g y le t  
a nya g i jö vede lm e  nagyon  is  c o k k é n t, az 
e g y le t p ed ig  k ia d á s a it fedezn i, az e lv á l
la l t  kö te leze tisógeknek  m eg fe le ln i m inden  
á ron  kény te jen .

A  h e ly z e t ko m o ly  v o lta  oda u ta lta  
te h á t az e g y le t v á lasz tm án yá t, hogy  fö l
h ív á s t in 'czzen  B a ja  vá ros  összes iparos? 
if jú ih o z ,  - h og y  fe lh ív ja  ó k é t egyesü
lés re , töm ö rü lé s re , s ez á lta l a m á r fen á lló  
e g y le te t ism é t azon he lyze tbe  ju tta s s a , 
m is z c iin f  az egész tá rsad a lom ra  k ih a tó  
ü dvös  m űködését ú jra ,  ső t m ég fo ko zo tta b b  
iné i vben fo ly ta tha ssa .

U g yan é  végb ő l az e g y le t f. é v i  
d c c 7. .  2 ő  , a z a z  k a r á c s o n  m á s 
n a p j á n  d é l e l ő t t  1 0  ó r a k o r  az 
ip a r tá rs u la t  hely iségében  (b e lvá ros , T ó th  
K á lm á n -u tc z a , O la y -fé ie  ház) rendkí
vüli k ö z g y ű l é s t  t a r t ,  m e ly re  ú g y  az 
e g y le t t. ta g ja i t ,  m in t  B a ja  v á ro s  Ö3Z- 
szcs ip a r o s - i f jú i t  t is z te le t te l m e g h ív ja k .

N c iu  m u la s z th a tju k  azonban e l, hogy 
az e g y le t fen te  b je lz u tt  e zó ijá t ism é te lve  
az ip a ro s - if jú -á g  f ig ye lm ébe  ne a já u lju k ,  
s fe l ne h ív ju k  a  gyű lésen  m iné l nagyobb  
szám ban v a ló  m egjelenésre.

K e l t  B a ján , az „ Ip a ro s - if jú s á g  bo 
tegsegó lyző  é>. önké pző -e g y le te “  vá lasz t
m ányának 1 8 8 2 . é v i doczem ber h ó  10-én  
t a r t o t t  ü lésébő l.
K r c im e r  J íe z^b , l i e p k a  M ih á ly ,

egyleti titkár. egyleti elnök.

S zín észé t.
Végre va ja im ra i t t  o tt  egy népesebb 

háza t is lá tun k  I
E  hét folyam án m á r nem tá to n g o tt a 

„díszes" terein annyira  az ürességtől, m in t 
a közelm últban ! l 'L  is vo liiu  m ár az ideje, 
hogy „a d ju n k  kenyeret a művészeknek, hadd 
élhessenek m űvészetükért 1" —  N yú jts u n k  
segédkezet az igazgatónak, hogy szive szán
déka sze rin t meglelelhessen a közönség k ivú - 
Halmainak.

S z o m b a t o n ,  decz. D én színre ke 
rü lt  Offenbachnak egy kevésbé s ik e rü lt opo-

kinézése előkelő, öltözéke nagyon is  keresett 
v o lt,  ső t közelebbről észre lehe te tt venni, hogy 
illa tsze réve l nem gazdálkodott.

M o n tsa llie r gró fnő  o ly  nő v o lt, k i csak 
s a já t do lga iva l b íbe lőd ik, nem is ve tt észre 
sem m it. —  James jobban fe l v o lt világosodva, 
szerelme s féltékenysége Londonba  üzé, hat 
hét m ú lva  té r t  vissza.

Megérkezése u tán  másnap az operába 
kísé rte  a hölgyeket, M e in ie r M ariira  szokott 
helyén  v o lt, és S a in t N iz ic r  csakham ar ész
reve tte  e szép büszke if jú t ,  k i székéhez tá 
m aszkodva vá ltoza tlan u l Saureus kisasszonyra 
függesztő szemeit.

—  Ism ered ama gondosan ö ltözö tt fia 
ta l e m b e rt, k i időközben o ly  k ib író  mozdu
la t ta l dobja vissza arczába sim uló  lekele ba 
já t ,  kérdé James de la  (Jhassaigueraictö l, k i 
a k k o r  lé p e tt a páholyba.

—  Csak nevét tudom , M eiu ie roek h ív 
ják, a lka lm a s in t idegen.

Másnap S a in t-N iz ie i így s zó 't sógornő
jéhez:

—  K á r e szép id ő t l ’ á risban tö lte n i, 
k ív ü l zöld minden, nem tö ltü n k  p á r napot 
A um on tban  ?

M ontsa lherné  m ind ig  kapva ka p o tt a 
h e lyvá ltoz ta tás  eszméjén, s m é r harm adnap 
A um on tba n  vo lt K lisé , S u in t N iz ie r s egy 
ko ros hölgy társaságában.

Egy reggel E lise  ko rán  le jö t t  a terem  
be, egy kö nyve t ve tt kezébe, de csak gép i- 
lég la p o z o tt benne s m ozdula tlan m aradt 
szemei a nem lá to t t  sorokon tévedeztek. —  
I ly  helyze tben  ta lá lta  James.

—  M ily  érdekes o lvasm ány k ö ti le 
a n n y ira  fig ye lm ét kisszuny ‘t  kérdé gyöngéden.

—  Valóban m egvallom  neui o lvastam . 
—  Nem vagyok képes fig ye lm em et v a la 
mihez k ö ln i.

—  T e há t m i szemei e lő tt e lvonu l, nem 
é r in t i le lké t. —  Én is így vagyok, de k i 
óha jtom  m agam at g y ó g y íta n i; hosszú ú tra  
kelek.

—  Ah ! k iá ltá  a leányka m eglepetve, el 
akar u tazn i?

—  M á r rég óha jtóm  tengeren tú l i g ya r
m a ta inka t m e g te k in ten i; tud ja  kisassony ro 
konaim  vannak lConolea szigetén, fel ke re? 
sem őket.

—  U gy-c  i t t  una tkoz ik  ?
—  Nem , fe le ié  az if jú  h irte len , de i t t  

boldogta lan vagyok.
E  szavak m in t  v illám  sú jto ttá k  K lisé t; 

gyöngéd p i r  fu to tta  e l ar.czát és a belépő 
g ró fnő  elé s ie te tt. —  Csak most vette  észre, 
hogy Jatm ’s szereti, 8 e tud a t nagyon meg
b án to tta .

Ugyanaz nap délu tán ján künn borzasz
tó  idő v o lt. a szél ir tó z ta tó a u  dühöngött, s 
nagy cseppekben h u llo tt az eső & Iák lomb 
ja ira .

A kapus e peresben egészen sodrából 
k ijő ve  lépe tt be,

U tas ításért jö vök  asszonyom, rnomlú : 
egy idegen jö t t,  k i  enn i ké r és agyat az 
é jje lre .

—  K i azon u r  ?
—  Megbocsát asszonyom, nem mond

hatom  meg nevét, m ert nem tudom. —  Nagy 
u rnák néz k i.

—  Jó l van ; majd é rte  kü ldök  va lak it.
P ár p illa na t m úlva belépett az idegen,

a g ró fnő kegyes bókka l fogadta . — James 
az első p illa n a tra  fe lism e rte  benne azon i f 
jú t ,  k i az operában Saureus kisasszonyt 
bám ulta . —  E lise  egészen meg v o lt zava
rodva, m idón M e in ie r M a ri üst be lépn i lá tta .

— B izony u ram  ez borzasztó idő, szólt 
M o n tsa llie rn ó ; jó  hogy fedél a lá m enekül
h e te tt a zápor e lö l.

Igen asszonyom, feleié az idegen, 
m iközben k a la p já t a fö ldre  te tte  s magát 
székében m e g ve te tte , o lyan le ttem  vo lna 
m in t  az á zo tt ürge.

M o n tsa llie r g ró fnő és Jam es egyetértő  
m o so ly t vá lto tta k .

—  Szép lakása vau asszonyom, kegyedé 
uzeu ház ?

—  Természetes u ram , feleié James, e 
kasté ly sógornőm é, M on tsa llie r g ró fnőé, egyéb
k é n t nem lenne szives m egm ondani: k ihez 
van e ház ú rnő jének szerencséje ?

—  Nevem M e iu ic r, feleié az. idegen.
• — Ism ertem  egy M e in ie r u n it ,  ka tona

t is z t vo lt, nem rokona öuuek ?
—  M e g le h e t; egy unoka  testvére in  

ka tona , de én nem é rtek  a rangfokozathoz.
E lise  az egész társalgás fo lyam a a la tt 

nem p illa n to t t  le l. M in th a  megdermedt 
v o lu a ; áb ránd ja i, á lom képei, melyek szerel
mének m ám orában ke letkeztek, m ind e ltlin e - 
dezének, m egvolt alázva, k iábrándulva . — 
A  rab ló  szép, k ö ltő i a lakjában eg.y közönsé
ges neveletlen em bert ta lá lt  fel.

Az ebédhez csengettek, m ire  az idegen 
fe im n tá  sárga k e z ly ü ii és k a rjá t nvu jtá

us kisasszonynak.
Az ebéd tovább ta r to t t  egy ó ráná l, 

E lise  k inpadoii v o lt ;  M á rius m odora oly 
köznupias, fa raga tlan , hogy m ár nem is nevet
tek  fe le tte . — h o t hu beszelt, még szépsége 
is csökkent. Ostobasága arczának is igény
telen kife jezést adott.

Ebed u tán E lise  e ltűn t, és M á rius  
nagy csodálkozására, egész este je len t meg 
a társaságban

Saureus kisasszony e ltá v o litá  szoba- 
leányát, azután keserves zokogással d ő lt ágyá
ra . —  Nem é rthe tte  sa já t m agút, hogyan 
szere the te tt egy i ly  hozzá nem m éltó  em bert.

T izenegy ó rakor M o fitsa llic roé  be lépett 
szobájába

—  A h  kedvesem nem állom  k i !  jó l 
te tte d , hogy megszöktél, m ily  vendeget ho 
z o tt az ég ! m ennyire una tkozom !

—  Reményiem, holnap m ár nőm lesz 
i t t ,  feleié E lise  reszketve.

—  Nem , m e rt James azt mondta n e k i: 
hogy korán  reggel lá togatóba megyünk.

E  tud a t m egnyugta tta  E lise t, némán 
m e rü lt el gondolataiba m idén nesz zavaré le i.

— Lucie  te  va gy?  - kérdé remegve.
Senki sem fe le lt ,  a halkan fe lny íló

a jtón  M e in ie r M árius lépe tt be. —  E lis«  
h irte len  a cseugetyü zsinór u tán  k a po tt, do 
ő visszatart™.

—  Ne fé ljen kisasszony, szó lt megza
varod va . . nem rossz szándékból jö vök . .
tud ja . . . .

—  lírá m  távozzék, különben k iá ltásom 
m al felzavarom  uz egész házal I

—  M it  je lentsen ez —  kérdé az ifjú  
m eglepetve, hisz ké t hó ó la  o ly szépen 
ápo ltuk szerelm ünket.

—  Hallgasson, hallgasson, azak itá  félbe 
a leányka magán k ívü l.

—  Nem, ha llja  tovább. —  Nekem 1500U 
fra nk  évi jövedelmem van, s cu szeretem 
kegyedet, m egváltozta ttam  e l ő b b i  é letű ié- 
dóm at. . ,

— I ram , ön nagyon téved velem szem
ben — szó lt ingerü lten közbe E lise , a csak 
úgy bocsájtom meg sértését, ha rög tön  tá 
voz ik .

— Nem távozom, nem engedem ma- 
gam ut k iu tns ita tn i m in t egy s z o lg á t! N y íl- 
tin i megmondom, azért jö tte m  ide, m e rt ké t 
hónap ó ta  vonzott. . . .

Valóban uram  iguza vau, uagyou 
óha jto ttam  önnel négy szem közö tt beszelni.



re tte jo  „ A 7. u lczn i szép á tinkesnli0. A 
zBuei részbuu nagyon sok ,\r. o ricn la lis iu ua  ; 
a m i ped ig  iipiii az, az ru m u is rc u t ia ; i.b  
re lto ja , L u la b á r fordítása, nagyon ne hú/.kés, 
dftuzftgú, Maga az clöudus kcre lu le ilen 
to ly l le ; a fiíérdeni 1‘erielmle.i (P á llh ió ) és 
i'i i|n il lo l.  ( l Jo lgá r) i l le t i meg. Kzek m e lle it 
az u lk irá ly  (V ö lgy i U yu la ), a löudva rincs te r 
(Szabó) es a korm ányzó (K ö vy ) jó  liu m o n i 
Jh iékuk lia l l i m i t  liangu lu llm n  la r lá k  a kő 
ZÖHBÓgct. • Ügyesen forgo lódtak a „ l ia ru ii i 
n évé t" vendéglő tu la jdonosa i (Szabóné, Ivó- 
vyué és M aiouankiié). A  kű ri ó l ez n lka- 
lo inm ul elismeréssel ke ll m oge in lcke zn iink ; 
derekasan m űködtek !

V a a á r  a n p, d i‘tv.. lO -én ism ét egy 
újdonsággal lepe tt meg be iin iinke l az igaz 
gatóság. A lim ts i T ib a u ié r pályanyertes 
müve a „M il iu ú m 11 a da to tt te lt  ház e lő tt. 
A „M il i in i i r i "  azon u juh it irányú  színm üvek 
közé tartozák, m elyek nem a pörnép köz t 
já tszanak, lmnem a középosztály bán. Legfőbb 
szerep ju t  k i benne az úeska km  esszéknek ; 
sa tis luc tid t h iúba keresünk benne ; az elbeszé
lés m inden log ika i befejezés n é lkü l egyszer csak 
Hiej'Sí'ukad a né lkü l, hogy a gyanúva l t e r 
h e lt Korcsákék becsülete re p u tá llu tn é li, vagy 
a to lva j elvenné m ogérdcm lc lt büntetését.
A czim szerepet l ’ereiiczyné asszony je le n ité ; 
nem in o iid liu tju k , hogy nem jó i. Mozgása 
eleven ugyan, de meg nem eléggé tűzrő l 
pa ttnn t, s ép azért já téka  és éneke egyaráut 
hidegen hagyják a közönséget. Orgánum ában 
vau bizonyos egyhangúság, e ttő l ha megsza
badul rem é lheti, hogy dú ln i g y ú jta n i is lóg 
nak. Szerepét kü lönben elég csinosau jú tsz ta , 
és ha van va lam i k ifogásunk ez a lka lom m al, 
úgy az öltözékére v o n a tk o z ik ; néni ism ertük 
fel abban a tóvárosi M iliin á n k a t. Ferenca 
(K ö vy) csak r itk á u  m u ta tja  m agá t a darab
ban ; annál többet forognak Korcsaim é (Ró- 
zsáné) és két lánya T in i  (Dom bayné) és F ia i 
(K övyné). A z  anya és ké t leánya ugyancsak 
elem ükben vo ltak  az este j jó l  fog ták  le l 
szerepüket és igen élethűen já tszo ttak , —  
fio russ (Ferenczy) u ia  is, m ini, legtöbbször, 
nagyon dörgedelmes —  m ondhatnék tú lsá 
gos erős —  hangon ecseteié érze lm e it. —  
tize n  kö rü lm ény, v a la m in t éles arezjátéka 
oda engednek ku lcso ln i, hogy nagyobb szín
padhoz vau szokva. —  Jóska (D oa ibuy) szép 
színpadi ro m ín na l adta  az ú rha tnám  ingyen- 
é lőt. Elemében v o lt l ’o lgá r Herschel szere
pében, főleg az u to lsó (elvonásban, m intha 
csak a z t gondolta  v o ln a : no m ost vágd k i 
a m elledet, ha jó  ju ta lo m já té k o t akarsz. —  
Szabó jó l  a la k itá  a budai ném et majoros 
g a z d á t; Rózsa is szépen o ldá meg Vandrák 
fe ladata it. —  V ö lgy i G y u la ,J á n o s a  egyike 
v o lt a s ike rü ltebb  a lakoknak, Á lta lá n  az egész 
előadás egyönte tű  vo lt.

K e d d e u ,  decz. 12-én P o lgá r Sándor 
ju ta lm á u l a da to tt „A  három  csörü kacsa1 
nagyon csekély számú közönség e lő tt. — A 
szereplők k ivé te l né lkü l m ind jó  hangulatban 
v o ltu k , még a ju ta lm azandó  is, h ú r n ek i nagy 
oka lehe te tt vo lna az e llenkezőre azon p á ra t
lan  közöny m ia tt,  m e lye t elég szerencsétlen 
v o lt tapaszta ln i.

S z a r d  án ,dec . 13-án közkívánatra  „ P ry  
P á l"  k e rü lt másodszor színre, szép ház e lö lt.  
—  A  s ike r m ögötte  á ll az első előadás s i
ketének.

Keresn i kezde tt szekrényében, s egy
szerre előhúzta  urna kést, a m elye i azon 
félreeső korcsm a szobájúhau ta lá lt,

— Fogja, a zért óha jto tta m  lá tn i, hogy 
ezt visszaadhassam, és követe ljem  azon lán- 
ezot, m e lye t uyakán hord.

M e in ic r M árius szemei düh tő l sz ikráz
ta k , károm lások k ö z ö tt vágta  le  nyakáró l a 
lánczot, s az asz ta lra  dobva hidegen u iondá :

—  In g y e n  m indennek vége, m in tha  
sohasem lá t tu k  vo lna egym ást. —  Jó é jt  
kisasszony.

Másnap reggel James éa sógornője az 
é tterem ben v á rtá k  a regge lit. E lise  szo
kása ellenére késóu érkezett le.

—  Jó  regge lt szépem, bn truu  bejöhetsz; 
az a kedves vendég e ltávo zo tt bucr.u nélkü l, 
köszön ti a grófné leányát.

— Anuál jobb  l feleié az i f jú  hölgy 
kö nnyebü lt kebellel.

—  Kedvesen. —  szó lt M o n tsa llic r g ró fnő 
nála szokatlan lehangoltsaggal ; egyedül le
endőnk, m iu tán  James elhagy.

-— Hogyan, ö még ma elutaznék?
—  A z t hiszem , em líte ttem  m ár teg- 

pap reggel kisasszony, feleié helyette  James 
fe l sem emelvén szemeit, m íg hangja resz
ke te tt.

ism ét csend á llo tt  h e ; azután E lise  
M on tsa llie r gró fnő  felé h a jo lt, k inek szernu- 
beu kúny cs illogo tt.

—  Édes nénéro, suttogá  hom loká t a 
grófnő vá llá ra  tám asztva, mond ucki cn nem 
akarom , hogy távozzék I

Gs (l t,ö r I Ö k ü ii, dec./. I l-éu ké t v íg 
já té k o t lá ttunk , cg , h on it es egy in rucz iá t. 
Zö ld ) M i ....... „A d ó v é g re h a jtó " 'ja  szelíden
s /u lv n  l e n / m i i  . \ ,  , , I,
go.ido.at, .-gy JM |v /. i,
has,.iiii i pliiimisuk, in - i,- | „  i - adag i ; iv i- 
•losii.n.ss.ii un,nuh. .,K, a,. m i  ,, , :...s/..
h"l kivilieltünk. ,  i,: vártuk, lm;;, l.cn-s/.- 
I;" lj ' *> ■ ! Á. intim csal: M„ . ,s

Volna a dolgot., egy fraiuv.iu i/.cs- 
tcljcs vígjáték kárpótolta az idövcszívgetéstf
A  U o iiibuy-pár .......... .. ügyes, i/.a-sn Ijcs
ja icka  „A z  «iKcn.U'/.Lciult i c i j ”  lieu le lc ili.c ió  
v d iin k  Zö ldyuck s iih -llen  zulu egeit. i f ip p  ke 
(D um bayj es < zozarine (Uonihayné) üci i/.o- 
uyii.nk ez a lka lom m al, hogy szorgalom m al 
es é rdekke l n iü lióduelt e te re li s m éltók 
am a k itünte tésre , melyben eket a közönség 
részesíti.

Végü l nem szabiul megfeledkeznünk 
még egy érdekes mozzanat ró . A ké t v íg já 
ték k ö / i  L’á lline  g yönyörköd te te tt bennünket 
Supp.i kedves ro iuúiiczának „A  Nefele jtn^uek 
preczis e lénck li sével. K á r , hogy a m eg- 
é rdc in le tt tapsolt il lá n  nem ismeLlé azt., bár 
szívesen h a llg a ttu k  meg a n ikey.ilett „K ire  
ka cs in to k" kezdetű m agyar d a lt  is. — Közön
ség szép számmal.

K ü lö n fé lé k .
* A h a ja i r .  K a t ii ,  h itk ö z s é g  a la k í

tása tárgyában  múlt, vasárnap d é le lő tt a vá
rosháza nagytermében igen lá tog a tó t é rte 
kezlet ta r ta to tt.  - A z  é rtekez le te t m indenek 
e lő tt apát-plébánosunk ó nagysága ékes sza
vakka l m egnyitván, az é rtekez le t e lnökei)! 
Herényi D ániel apát., és Drescher Ede p o l
gárm ester ú r  vá lasz ta ttak , e lnökök a jegyző i 
teendők vite lére  Scheibner G yu la  és Devich 
László  u ra k a t k é r ik  fel. Fonyó P á l h it -  
tan á r ú r  bosszúsul) cs k im erítően  e lőadta a 
h itközség a laku lásának szükségéi, m ire  az. 
értekez le t az id. a lapszabályok értelmében 
megejtendő h itközségi képvise le ti tagok vá 
lasztására egy összeíró, s u felszóla lások tá r 
gyalására egy iga/.o ló-bizottságot válászLott, 
s a választás h a tá rnap jáu l jö vő  évi v izke reszt 
nap já t tűzte  k i.

j  T ó th  K fi lm á n -s z o b o r ja vá ra  az e l
huny t kö ltő , városunk dicső szü löttének ha
lá lozási napján, m iikedv.- < i hangverseny lesz.

f i-  A lm ja i e ls ő  n ő ü g y ié t  f. hó l- l  én 
ta r to t ta  évi rendes közgyűlését, a mely a lka 
lom m al az évi számlálások helybeuhagya ttuk 
s elnökké egyhangúlag is im  t : H a iláuy G yu lá 
in ', n le lnökké  p ed ig : özv. Maróczyné ú rnők  
m egválaszta ttak. E g y ú tta l lia tá roza tba (m eu i, 
hogy az egy le t ;v jövő farsangon és 'ped ig  
ja n u á r hó 10-ik  napján a „B á rá n y 11 ujonan 
á ta lakíto tt, term eiben „tá nczko szo rú t" rendez, 
—  a m elyre  a jó téko ny  czél ir á n t i te k in te t
ből m ár jó  eleve fe lké r jük  a közönség ügye im ét.

A t i n ju-s7.ii b u t ik  n i  vasúti szá rny
vonal u iu u k ú iu a i annyira  e lő re  haladtak, 
hogy unni sokára a k isa já títás i e ljá rás fog 
megkezdetni.

O  A n é p n c v c lé s - iig y i b izo ttság  a ke 
reskedelm i- s ipa r-isko la  igazgató i és tan á ri 
á llásnak betöltése ügyében tegnap dé lu tán  
ülést ta r to tt,  s  a k ije le lé s t is m eg te tte . Ó ha j
tandó, hogy az in téze t m iham arabb kezdje 
meg működését.

A h a ja i t i iz o l ló - e g y le t  múlt, v a 
sárnap ta r tó it  közgyűlésén elnökké ism éte l
ten P o lle rm an Berta lau  ú r  vá lasz ta to tt meg.

M  A/. Id e i r ő v l i l  fa rs a n g o n  —- m in t 
é rtesü lünk —  e ltek in tve  a nőegylet táuez- 
koszorú já tó i, —  csupán a polg, olvasó-egye
sü le t és a tűzo ltó k  szándékoznak bá lt rendezni.

ö  K i b o v i tv, A n d rá s  g ó rn i plébános a 
je ruzsa lem i szentsír lo vag rend jé t kapta.

* A k a n y a ró  já rvá nysze iü  fellépése 
m á r szünidőiben van, s a  városi főorvos h i
vatalos jelentése fo ly tán  az isko lákban az e lő 
adások 12 napi szünetelés u tá n  ismét meg
kezdődtek.

Q  A k n t l i .  h itk ö z s é g  vá lasztó inak 
összeírása most van fo lyam atban, az össze* 
írási la is trom ok a karácsom ünnepek nhitt. 
a p lébánia  h iva ta ln á l k ilé té tn e k  n végből, 
hogy a k i netán tévesen k im arad t volna, fe l
szó laljon.

J u ta lo m já t  ék. Folyó hó l'J-éu lesz 
V ö lgy i G yu la , sz ín tá rsu la tunk  egyik e lsőren
dű ing janak ju ta lo n iia te ka , m ely a lka lom m al 
színre ke rü l „A  vízözön, vagy Noé b á rká ja 11 
czim ü víg színm ű. —  K ívánunk  neki te lt 
h á z a t!

j *  M e g h ív ó . A gazdasági egyesület í. 
év deczcinber hó 20 án Zo iuhorbuu  (u megye- 
gyűlés nap ja i)) d. u. 1 ó ra ko r a megyeház 
n iigyte rm elien  rendes közgyűlést, ta r t  a kö
vetkező tá rgyso ro za tla l I. E ln ök i je lentés. 
2- Pénztári je lentés. A  fühlim velés, ipar 
és kereskedelemügyi in. k r . M iu is te riu in  le
ira ta  a megyéhen 18kö-ban fe lá llítandó  fe- 
de/teté .n  állom ások tá rgyában . I. ligynnaunnk 
le ira ta  la kn iu ia n y in ag vak  kiosztása tá rgyá 
ban ő. G r. Keg levich Is tván  felhívása egy 
országos borászati szövetkezett létesítése tá r 
gyában. 6 . Az igazgató vá lasztm ány A ltu l 
k itű z ö tt  e lő te rjesztések: a) szántás- es eke- 
verseny rendezési lH 8 !l-b tu i B.•A lm áson es 
K iliá n ; b) gazdaságai te rm ény- és méhészeti 
k iá llítá s  rendezése Ix s j-b a n  Szabadkán. 7. 
Ind ítványok. Zom bor, 1882. decz. 12. Szemző 
G yula, egyesül, a lel nők,

n £  A p a n d ú r  s z ig e te n  elkövetett
em berölés toiti-sci m.iit biztos forrásból ér- 
t. siiliiuk, űjloguttak a lmjai kir. jh íróság  
V'- . ,-íu h irá ja  á : t a l ; a te ttesei; e-akugyan 
Im |. ,í lakások, rovott ide iú -k , r ád ititiagho- 
isiim iéil.ea vannak.

i A f. é r i  di'i/i'|||bOi 1 -ni. I l i /  helyben 
C i l i id  in  k j  c “  y / . I: I-, in ,, .'-al.di-.ill.i|)i>l, állás 
(i ,!;l:d.<iu:is, li,,r. válik., I ld i id , .  píariH'iu) nerinl,
; elll l e l t l l  1 , . • ■ \v öli I
Ju li.una liajmlnmi.ik Kulalm m-va lurvúiiyleleii gyar- 
nieke, . hetes, r. k. mii tudói..hhaa. -/nllnsvaius, 
■vv-ulrzulian; lialikaal Alinál sziaóe- i/.ület. 
SiovnleíR Berta Uútli-m<m,>stoii Ifthusuiinnk .Imlilli 
nevii gyermekük H éve.', héber vall mii. URydugbai), 
Jit/.-.oivili'Oí, lii':.Us-iin-/,:i|i;iii ; Nyirnii Káidly mol
nárnak, és szál. Sliiiiejíhv' Uitzáliiínak Terézia nevű 
gyermeke 2 éves r, k. mii tftilöliihbaii, IstvúnniBgj’C 
tiöu i-ló-nltv.iU.aii ; Km-zi-iit Simán takar utak, es 
szftlot. Miilovits Mnnliitiiak Sándor novtt gyermeke 
I n a í i .  e vull. mii. vcles/iilet. v . - ■ In-n 

lnmmkvuius tavasz u:«/al.i.u; Horváth Mi' ily múl- 
ininuil; és szillel. IíoIhoy.ó:/. Mái iának Kálmán nevii 
gyeim,-ke, II hiru.ip ,s, . h. mii t .idölollian, Jó
zsefváros, Flúriiin-iitcziilmn; Farkns-Kovais Simon 
nős, kocsis 01 éves r. k. inti. szúrt suli oiinzU el- 
vérzést,on a város! kórházban; IfcUind István o-ztor- 
gályosnak és sziliét. Ouray Vilmának Jenő nevii 
gyermeke lü  beles r. k. mii. béllobban, lielváros üz- 
vegy-uti zában ; Tomsa Mátyás férliszabönnk és -/ülct. 
ScIihü.t Kain.inunk András nevii gyermeke J uapos, 
r. k. mii. vtdeszlllot. gyöngosúgbsn, Józsclviros, Kló- 
l ián-iuezábiiii : NValdfogel János mnlnáraak és szülét. 
Dul.obay Mnriánuk Mária nevii gyermeke 11;. éves, 
r. k. udi. torokgyikbiui, lioinokvúros, tavasz-iilczálmn ; 
S/eillítcsek István ro, Innriiak es sz.nlt.-l. V ijcvity ló.- 
záliáiink János nevű iker gyermeke. 10 napos, c k. 
mh velcszülct. gyüiigesi’-ghen , Istváon • ev r t Kis Kinlni 
téglaj-ntezábau: — Téiil, János «sizm.uli.inak neje: 
sziliét. Ki>?.acsek Katalin -.;7 éves, inni. kftth in<*g- 
liall gUmökűrliiin, belváros, Mátéllázi-uUzáliaii, Sípos 
János iiftpszniHesnak és szülét. Sípos Mrzséiietuok 
Katid.n nevű gyermeke, 12 impns, r. k. mh. veöcs/.ii- 
lol. gyOngcségben. Istváimiegye, Szt (iyörgy-utczában; 
l'nliiikás l.unzlo li-i liszalnuiiik es szillel. I.oucsck J.i 
lininiáoak Jeuö nevii gyermeke J hetes, r. k. mű. 
ránggóívsiiklieii, Isivánmegyű új-soionj; dsarncsiiy Já 
nos halászunk i ,n. i ( /ig 'er Kr -. cinéi. Maria 
nevű gyermeke 0 hónapos r. k. mii. lánggoresöktieH, 
himiokvároE, szarka-ulczálian; Gaál Mihály lérliszabó- 
nak és szülőt Cscszlár Amaliámik Ktelk i  ocvll gyer
meke, ö luínapiis, r. k. mii. kanyaróban, homakvaros 
szcrcescu utczában ; Kvraku Balázs lazekasnuk és 
szülét Stulfa Veronikamik Mariska nevii gyermeke. 
2 éves, r. k.nih. lllilölolihaii, Istváuinegyo Szí" (íyorgy- 
utczúlnui; nélitii Kovács István konsmurosnak cs 
szülét. Lcbovies Czelesztinának Ant.il neiii gye nn-ke 
nőezipész, cs. kir. t.-ik buszározrodboli rüzvii . i 
éves r. b. mh. gtmőkórban, szállásváros, szent An- 
taI-utezában; Fékeié Ivalalin hajmkmuak Ágnes nevii 
törvénytelen gyermeke 10 napos, i. k inti relcszá- 
li'l uyim/eséglu-n, li.i tón.,v,.i-o .. i,-li.-i i di.in', vf. 
vegy Ikntics Kerem-z iiapszáinns, öli éves r k. mh. 
tililövészlicn, szállásváros, zOlil-uti'zálian; lliiborfebl 
Károly fenyképésznek és szülét. Hcck Ételnek Jenő 
nevii gyoriuokc, ö hetes, héber vall mii. ráuggür- 
csókhmi, Józsefváros, ii.jvil rg-utrzálnii: özvegy nó- 
Z'm Dániel ;is,.i,d»ni.aU Kálmán m'.u gvn■nel.e, I 
éves, ágostai vall. mh. torokgyikban, Józselvúros 
siirliáz-nteziiliaii ; Köbér Ignáez molnániek é. szilét. 
K/.eili Magdoluánuk Irén nevű gyermeke, l éves, r. 
k. mh. kanyaróban, Istvívmucgyc, pesli-utnii; Hozat 
András nőtlen, gulyás, .‘(8 éves, heivéí vall. mh. tii- 
dtWés/.lieii, honmkvárns, linllú-utezáhan : Kovács Sán
dor pálinka regale-bérlönek és sziilrl. Zsivánovi<’s 
Katalinnak Mariska nevii gyermeke I hónapos, r. 
k. mii. rúnggúiTsokbon, belváros, gyasz-utc/.abnn ; 
Tetrovácz Autal nős, nupsziirnns, t>.I éves, r. k. mh. 
ugyvérómlonyheii széllásv.íros, kálvária-nlrzában ; Ili* 
zony József eziznuuliáiiak és szülőt. Ilmkovies Bor- 
bábuink lstváu nevű gyermeke 4V, eves r. k. mh, 
vötJieuyben, bonmkváru-. zél-iilc„:iii,ni, l'aii'zig Ja
kab lufőskcrcskedönok cs szülei. SValcntiii itegiuá- 
nak Paulina nevű gy.-ii.u-ke - bébor vall.
mh. kairyarólmii, belváros a város linllépületéhi-n: 
Krupity lierlnlan szatócsnak és sziliét. Krusctz Hol
tának Mi lály uo- . gyei moko ; é es, 
nyarában, homokváros, fő-utezábau: Csorba István 
molnárnak és Piulér Máriának István nevii gyér-
inélu I ' , éves r. k. mii. kányáioh.ui. bob,áros, grá
nát' atezábau, Mater János, uös, czipész ’>'> éves, 
ágostai vall. mh. tlldílvészben a városi kórházban; 
Hely lieujnmin, nős, molnár, f>2 éves, r. k. mh. lii- 
dővészben, homokváros, s/.eremlei-utczában; (.leméi- 
nor Jozefa hajadon varrónőnek József nevii törvény
telen gyermekű .'t éves r. It. mii. kaiiyiirólian, lio- 
mokváros, Uivasz-ntczáhau. Főik) Jakab asztalosunk 
és szülét. Járo-y Magdolmiinik Mariska nevű gyermeke 
5  éves, r. k. mh. ttldölobban, homokváros, szorem- 
lei-ntczában;

ö  „A tn liiirckoasáu ; ícn tnrtju  a h á z a t11, 
minden jó  gazdasszouy jciazavát képezi, m e

lye t mindig;, hol csak lr lio tsé „es , a csalód jó -
Icie jávúni H 'i'tckes itcn i lö re kcdn i lopj. a  ház- 
t 11 t.í.-aak sok .szükségpdei jönnek tek in to tbo , 
He lyekné l ,t takarék* : súg a lka lm azha tó , k ü 
lönösen a ru liázásuá l, ha a család számosabb 
1 igbó á ll.  E z t pedig kézzel fedezni lehe te t* 
1* n, más segiLségévcl eszközölni fe le tte  k ö lt 
séges lenne - ily e n k o r a gazdasszo iiyra  
iiv/.ye a va rrógép nagy fou lossággal b ír .  A 
vam -ogéppel n* ni csak nagy kónuyüséggel 
szebben és jobban készítheti el a szükséges 
ruhanem üeket, m in t kcyzo), m ely ezenkí
vü l a legkü lönfé lébb fény űzési m unkák  e lké 
szítésére is szo lgá l, de egyszersmind több 
szabad időt. enged meg neki a  ném elykor 
annyira  szükséges s m d liü lö z lic tlcn  pihenésre. 
Ly távo l menő követeléseknek m indenesetre 
nem m iiü l n, hanem e. yedúl csak az eredeti 
iá inger va rrógé ji felel meg, mely az e lősoro lt 
e lőnyöket a legk ite rjed tebb  m érvben n y ú jt ja  
s b izony Hja jóságá t és kedveltségiét a le g 
jobban  unnak folyvást, növekedő k e le ti1. De a 
Ö inger tá rsak  szakadatlanul azon is fáradoz
nak, hogy a közönségnek eme b iza lm á t meg
tarthassak, m időn c.sak leg jobb  m inőségű 
á ru t  hoznak kereskedésbe, m e lye t szünte len 
jav ítások  és valóban czélszerü ú jítá so k  á lta l 
m ind inkább  a tökéletesség legmagasabb lo k a ia  
em e ln i törekednek. Az e r e d e t i  S i  n g  e r  
v a r  r  ó g  ■ e k  B ú d  a  |> e s t  e u c s a k
e g y  e d ii 1 N  e i  d 1 i n  g e r  U.  u r n á i  
( v i i c / . i - u  I c z i t ,  2(J. sz.) kaphatók, k inek 
ü z le té t egy a ház iliaszná la trn  nélkü lözhe tlen  
karácsonyi a jándéknak megszerzésére, fe lke 
resn i a legmelegebben a ján lható  u u iiú linkább, 
m iu tán  N o id linge r <1. u r  varrógépei csekély 
részlet íize ténckiv is adat m ik , mely kö rü lm ény
nél fogva, c m ia t t  teendő kiadásró l szó a lig  
lehet, m ivel a le fizetések a varrógépek segé
lyével könnyen m e g ta k a ríth a tó k ; s ig y  a 
szegényebb sorsnak is azon á llapo tba  helyez
te tnek, hogy maguk részére egy ilyen  fe lette  
hasznos és k iiü u ó  segédeszközt szintén m eg
szerezhessenek.

-  (B e liU ld e to U .)  V a lum iu t sokszor
kisebb okok nagyobb Következm ényeket ered
ményeznek, úgy könnyen szárm azhatnak az 
alsó lesi b án ta ln ia ibó l, dugulás, és gyom or- 
ha jó kb ó l, ha e tüne tek nem lesznek ke llő leg  
ligye lem ro m élta tva , a legkom olyabb ba jok. 
Azért, segitsüuk e kisebb bajokben még ideje
ko rán  a Ü i ind t U ichard-fé le  schweiezi labda 
csokkal, m elyek m inden nagyobb gyógyszer
tárban  kaphatók. Egy fi hétre  elegendő do
boz á ra  70  k r. B a j á n  k a p h a t ó  G e i g e r  
K á r  o 1 y u rná i.

3  V in á d o r  spanyol borkereskedőnek 
la pu n k  inni számában kö zö lt h irdetésére fe l
h ív juk  közönségünk ügyeim et.

Felelős szerkesztő: Főmuukatárs:

( ’s o rb u  F o it i ic . D e v ic h  L á s z ló .

V a l ó d i  = = =

ORVOSI íhalaga-sect|
A klosterneuburgi csász. Vir. borkiscslcti állóiul* vegy- 

clemzései szerint - -r
l t í t i i  né> j ó ,  v a l ó d i  m a l a g a ,  

mint kitűnő erösitő-szer c l c r ő t l o n e d o t t  1)R- 
ü d ü l ő k ,  g y e r m e k e k  stb. szi- 

mára, a v é r s z e g é n y s é g  cs g y o m o r -  
e -y e ii jL ro s é w  e f i ó n  legkitűnőbb hatasn. ’/t 
V, treJefi palaczkokban s t ö r v é n y e s e n  1>U- 

-c z o t t  v e d . je s r y  n l u t t  a
VINADOB SPANYOL BORKEBESKEDÉSNEK

BECS HAMBURfi
(r. ős í r .  l . J j  eredeti árak mellet.

B aján  kapható  G E IG E R  K Á R O L Y  gyógy
szertárában.

I W  m  K  v f c - s í s

|k 0 s  z « u « I r a t  é s  « y ó g  y é r t é s
1 8 8 2 . é v i augusz tus  27

1 é  s
•rő l

n é g y  an y á tó l, k i közli, hog y  c sa lá d ja  ö röm telt, m ert leán y a , k i ir- 
jfl tóztató* félelem re ad o tt okot. a  Hofi Jánoo-fóle m a lá tak ész itm én y ek , 
| a  m a lá ta k iv o n a ti egénzBogi sö r és k o n o zen trá lt  m alá ta  k iv o n attó l

egÓBZBéges lett.
1 "  t. |. •••»■'. I I « IT  J n n « H  u ru n k , cs. k i r .  ta n ., a c s . í

ai jiív !. . -•• í -i <l• h i l . - i * iulsij,l"i  i " * ! '! "  . * német rendek lovagjának, nécs* 1
[! Ken f.ynr Őd iIiciiIkiI. ItrniiiirrHlniHHc 2 Im iin -é s  ; p » i  i-nklnr: Cirnlicii, Itrliimer- I!

I
*ta ti• Vp : I.. I, , ben c< inollfáinRhin szcnvcil. n 
iiiii-k * év Ilii lapi hirdetési

légiói

iiicu ló| U ll l lU j l l l i

n ftgyelinoztetve s

c >i t őg kuncr.cntrált ma- 
lotópllltiick iiyilathoztni-1 
ni s tin ik bálára érezzük I

fl»S «■ «B  -*v  | * i i 4-<w 4 ,  ’m. «  n £
Kgyetlcn leányom, ki un ü |*Y óla li' V,', h,i! 

isztólib félelemre jutott nkni. miliőn i 
■Ica iiialau.-iin-liöl iiingiiiiuaik cli pn

I  l.iiiil<ivoiüti<-t használja s uly icli'iitcke 
I  hatom lii Mi iuiiidiiylijnu Kyi'iineküiik 

magunkul kötelezve.
Nciiinurkt, 1881. augusztus 21. Tiszteleltel

leli) II . hirlokosnő A'cumarlitban, Stiriáhan 
H ivatalos gyógyjelentés.

B r Scyppel. líítfliv,dv.u A !!••#' .Ián*v i !. ■ nalá*:iKiv.nm11 egészégi sör jeles, cs mér- j 
ii'ki Diö.'ii.-ital m l i /. l i i ü i I  víiI > tttllaMnulAkiisik v luctllietegeknek izgatottságot nem 1 
i-kiíró lintn- i l<ovi‘il.i'zlélici», epén igv idilli gymiim'- és hii'iinrc-lim 1 I*.íjuknál, melyek ellen kü- 

|liiuOseu ajánl haté.
A jóság és g y o gyeró  bi/.tosításául fegfelsöbb elism erések

ik ln^tiN c Ií m i i c ! ö -n >  i i a l l i o f a l n k .
jj A z igazaágü gym iniszter ur ö exoellcntiája nyila tk ozata  Koppen

hágából a  HcfT féle m alátakivonati eg észség i sör felöl
„K -íi-p it alt midiin .-ikerrel liasználom.- Knppciibdgu lllillilig. iga/ságflgyér
l'ü’ii.ilii 11 Un írni UM 'IIITS l*sT\A \% A I. í 's r i  venkáii : Knclcl) I-' H/.ntimlkn n : Mluj-1 

mvils Un a- Mohácson : í-i IiIc-íiil' i M. /.o iilliorlnm  : löillé l'mil K nlocsm i: Bohr II |
I l.ipói. I'nksnn  .l m  .......  SzcgH/,urdun Halni Adolf. T olnán  : Kiscnlmrt Gyulánál, vala-

r. ország lepinbh gyógyszerláraiTian.
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1 ' jvm mű mm mi
H ite le s  s o r s o lá s i  tu d ó s ító

nntrúk magyar és külföldi sonjcgyokről, kieorso U V H n , «.T
hűidé «■ 1 l;i 1:l• >■> n.; i !-k i•'.< I -------------------------£>}
gőzl.ajó/..isi- i|.ar:r^/.vcnvek J» fllfibbiügi köl- Ni. 1J

Előfizethetni: 
BUDAPESTEN.

Dorottya-utrza liísz 
V idékrő l 

postautalvány nyúl. 
Bérmentfiscn 

házhoz küldve vagy 
posta utján egy 

rgen/, évre két Irt, 
H irdetések 

legjutányosabb áron 
számíttatnak.

vényekről, ziloglevoíokről, stb. stb. 
S znk irn t Imiik én viinuII Ugyt-krAI.

A u th e n t ia c h e r  V e r lo s u n g s  A n z e ig e r
von osterreii hisch-iingarischcn U'iíl ausliindisilieii 
Uittcricn-KtV-kton, vurlosharon Sttnts- und l ’riviit- 
Ubligationen. ICisenbahii-, I)ampi*'cliitT- uud Iudrii- 
strie-Akticu und l ’rioritüts-Ubligatioueu, 1‘l.tml-

Mán piánumorirt : 
BUDAPEST, 

Dorolbeugasi" Nr. la 
><i i i a inhe r ia lb
uiittelst P miau- 

welsung.
b ranco ins lians dór 

mit Pnsrseíldiliig 
Siiiiejilliny. d •• 

Insfr.'.te
wenlcu l'iíl'xst lm-

E L Ő F I Z E T É S I  F E L H Í V Á S .  : i
ISHll január 1-en ni. egé.z évi előfizetést nyitunk az iHíSi. évfolyamra. A „M rm ir 

megjeleli n iH gyarneniet szöveggel 3 - 4 -hzit Iwvouké.', szükség esétélcn K.vnkrnbbíii is és jt 
pedig közvetlen minden jelentékeny hozás után ; ugyani : közli könnyen telloplmtó rövid.-ggel, -g- 
ezéls/.erü és táblázatos loiimtul a hiteles sorshúzás! lajstromokat, valamint a lia lrn lékosoka t Í54I 
azaz a húzott és eddig fel nem  vett nyerem ényeket, az értekekkel bíró közönségre nézve ju j  
tehát uélk ltlözlietlcn o rgánum

Elóifc.Ié.i díj |..íü.,«|ior,l,« j g j J j  2  l ó r i u l .
^  vagy postán  k ll’dve egesz

|  A  „ M E R C U l t “  k iadóh iva ta la  B U D A P E S T E N .
D o ro tlyu -u tcza  12-ik  szám.

V i l á g p o s t a - s z é t k ü l d é s .

l i  t i  v  p  z e n
ogvenesen Ilaniburgliól, portóim ni “són, csoma- 

gnliusül, e I i s ni é r t  j e l e s ,  ti n o in i l l a  t u áruk 
zacskókban f> k i I ó utánvéttel o. é.
I lin . linóul, e r ő s ............................................. 1 df>
Snutos. jól tiz.et.fi, erős . . . .  3.00
(  liba. ír. zöld, erős , . 11U
« e j Imi. kékeszöld, erős . • . . .!>■--
Arnny-jnvn. különös tinóm, gyengéd • ■> 1
P o rto rico . kellenios, tinóin illatu . ö lő
<iy öngy-kavé, különös linóm, zöld 
Jnvn . nagyszemíi, eiős, kellemes . . . •> (io
yieiindo, "barna, egész finom . . ó ö-'
Jnvn In, nemes, brilliaus . < -U
AIV. (iyöngy-.Vlrieen. valódi, tüzes 4 d'i
A rab, M orca, valódi, nemes, tüzes 7.20

Különösen kedvelt, finom illatu 
Sfambul-kíivé-fceverélf 4.7u
'fen kilónként ( nngii If. . 2..MU
( '(MidiIMIK II. ’ ,u
C sa lád i tea különös tinóin, 5 kiló 1 -1"

Kimerítő árjegyzék gyarmatáruk, szeszek és 
különlegességekről ingyen és bérinentve.

I

E ttlinge r A. B. Hamburg.

0191.
tk ÍÖttó." 8Z'

Árverési hirdetőién} !
A  b a ja i k i r .  já rá s b író s á g  m in t te 

le k k ö n y v i ha tó ság  ré s z é rő l H u íin cr  J ó 
z s e f  r ig y ic z a i la k o s  v é g re h a jtt t ló n a k  — 
lö c ií i l  i n d é i -  J ó z s e f  ón  nejt* szü l. 
K n u p irh  F r a n e z is k n , je le n le g  d< r- 
v e iit i  (B o s z n ia i)  la kosok  vé g reh a jt á s t szen
vedők e lle n  o é. 87  f o r in t  s já ru lé k a i 
i iá n t i  fo ly ta to t t  v é g re h a jtá s i ügyé be n  a 
r ig y ic z a i 3 1 0 . szu. t jk v b e n  fo g la lt  K iú t 
p ic i i  G á s p á r nevén az e g y ik  E o g la nd e r 
J ó z s e f és ne je  szü l. K n a p ic h  F ra n c z is k a  
nevén a m á s ik  fe le részben  á lló  A . 1. 
3 2 b  h r. 2 7 9  ö. i.  sz. o. ó 5 0 0  í r t r a  
b ecsü lt egész ház , s h o z z á ta r to z ó  7 8 0 Q  
ö ln y i te le k re , to v á b b á  az A .  1. a la t t ih o z

ta r to z ó  1 2  21 r .  szám a la t t i  V4 te le k 
b ő l E n g lü n d e r Józse f és ne je  szü l. K n a - 
p ic h  F ra n c z is k á t m e g ille tő  o. é. 7 5 0  
f r t r a  b e c s ü lt le lő  részre  és vé gű t az 
o lü lo m lite t t .  tu la jd o n o s o k  nevén á l ló  A . 
f  a la t t i  4 4 2 8 /a /2  h r. szu. o. ó 1 0 0  
f r t r a  b e c s ü lt ‘J Ü Ü Q ö ln j i  <gész sző lő re  
a v é g re h a jtá s i á rve rés  ezennel e lre n d e l
t e t ik ,  és a nnak  a  l l i g y ic z a  községe aázá- 
n á i leendő m e g ta rtá s a  h a tá r id ő ü l 1 ^ 8 3  
dik év i fiü iM iárlié *>-lk im p ja u a li  
«iél(ilóiii 3  ó r á ja  k itü z e t ik ,  u ie ly  a l
k a lo m m a l a je lz e t t  in g a tla n o k  a k k iá l-  
tá s i á ro n  a lu l s e la d a tn i fognak .

K ik iá l t á s i  á r  a fen tebb  k i t e t t  b ic s á r . 
Á rv e re z n i k íván ó k  ta r to z n a k  az in g a tla n  
b ro sú rá n ak  10 szá za lé ká t készpéüzben 
v a g y  óvadék képes p a p irb a ii a k ik t  Id ö t t  
kezéhez le te n n i.

A  k i r .  já rá s b író s á g  m in t, te le k k ö n y v i 
ha tóság .

B a já n ,  1 8 8 2 . év i n ove m b er hó 2 0  án

l lá p z .
kir. jniásbiró.
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Árverési liirdelméii}!
A  b a ja i k ir .  já rá s in  ló ság  m in t  te le k 

k ö n y v i hatóság  ré s /é ió  L atinov its  J á 
nos ü g y v é d  m in t  v é g iv h ii j ta ló n a k , Gál 
Is tv á n  b á th in o n o s to ri la kos  m in t  végre- 
hn ' tá s t  szem vedd e llen  1 04  í r t  9 3  k r .  és 
já  u lé lca i i r á n t  f o ly ta to t t  végreh  j iú s i  ügyé  
I n a b á th rn on os to ri 6 2 - ik  szám ú t jk v b e n  
fe lv e t t  G á l I s tv á n ,  G á l J ó z s e f és k is k o rú  
G á l M ik ló s  nevén á lló  in g a t la n o k b ó l,  és 
p ed ig  a (>6. h rz i szám ú ház és hozzá  
ta r to z ó  1 3 3 5 . □  ö ln y i h e ltf ile k b ö l G á l 
Is tv á n t  i l le tő  o. é 2 3 3  f r t  ‘13 7 , k ru y i 
é r té k ű  ' / ,  ré sz re , a 2 - 1 4 .  rendszám ok 
a la t t i  */« te le k  fö ld b ő l ugyanazt, i l le tő  s 
1 1 7 0  f r t r a  b e c s ü lt ' / ,  részre , n e m k ü lö n 
ben a f  4 6 0  h rz i szám  a la t t i ,  9 1 0  O  
ö ln y i te rü le tű  s 6 0  f r t r a  b ecsü lt és a f  
4 8 5  h rz i szám  a la t t i  GO0 □  ö ln y i te rü 

le tű  éa 2 5  f r t r a  b ecsü lt egész s z ó lló k rc  
a v é g re h a jtá s i á rve rés  ezennel e lre n d e l
te t ik  ós annak a U á th m o n o s to r  község  
házáná l leendő  m e g ta rtá s á ra  h a tá r id ő ü l 
1 8 8 3 - ik  é v i fe b ru á r  hó 2 7 - ik  n a p já n a k  
d é lu tá n i 3 ó rá ja  k itü z e t ik ,  m e ly  a lk a lo m 
m a l a je lz e t t  iu g a t la u o k  a k ik iá l tá s i  á ro n  
a iu l is  c la d a tu i fog n ak .

Kikiálltási árafennebb kitett beesár.
Á rv e re z n i k ív á n ó k  ta r to z n a k  az in 

g a t la n  becsárának 1 0  szá za lé ká t készpénz
ben vagy  ovadékképes  p a p írb a n  a  k ik ü ld ö t t  
kezéüez le ten n i.

A  k ir .  jb iró s á g  m in t  t k s r i  h a tó s á g .
B a já n , 1 8 8 2 . é v i n ovc i ib e r 2 9 -é u .

R ác z  József,
kir. júrtahiró.

Ar\ érési hirdetmény!
A  lm ja i k ir .  já rá s b író s á g  m in t  te 

le k k ö n y v i h a tó ság  ré szé rő l l l a d y  Z i 
h á l j ,  b a ja i la k o s  m in t  v é g ie h a jta to n a k  
—  l l i i f i Á N  9 * á l ,  inad a ra s i la kos , m in t  
v é g ie b a jtá s t  szén v e d d e l len  2 5  f r t  0 2  k r  
és já ru lé k a i i r á n t  f o ly ta to t t  v é g re h a jtá s i 
ügyében  a m adaras! 2 3 0  szám ú t jk v b e n  
fo g la l t  D u dá s  ( F u k y )  P á l és ne je  szü l. 
P a lk c Y its  A n n a  közös  nevén á l ló  A .  J. 
a la t t i  2 31  h r. -  7 3  ü. i .  szám ú o . é.
U5Ü f r tn y j  hepsértéku  ház , s h o z z á ta r
tozó  71)8r j ö ln y i  te le k b ő l D u dá s  P á l t  
rn e g il l •t<> o é 3 2 5  f r t r a  b ecsü lt fe le 
részre  nézve , a v é g re h a jtá s i á rve rés  ezen
nel e lre n d e lte t ik  és a nn ak  a M a d a ra s  
községe h á /á n á l leendő m e g ta rtá s á ra  h a - 
t á r id o j i l ,  | § S 3 .  é v i  f e b r i i o r  h ó  1 7  
H alljan ak  d e liiló n i 3  ó ra jn  k itü z e 
l i k ,  m e ly  a lk a lo m m a l a je lz e tt  in g a tla n  
a k ik iá ltá s i á ron  a lu l is  e la d a tn i fog .

K ik iá l t á s i  á r  a fennebb  k ite tt ,  becsár. 
Á rv e re z n i k ív á n ó k  ta r to z n a k  az in g a t la n  
becsáráunk 1 0  szá za lé ká t készpénzben, 
v a g y  ovudék képes p a p írb a n  a  k ik ü ld ö t t  
kezéhez le te n n i.

A  k ir .  jb iró s á g  m in t  t .o le k k v i hatóság.
B a já n , 1 8 8 2 . é v i novem berhó  19 -ón .

Rácz.
kir. járásbiró

K I H A T  L A J O S » i aI P  “

Bnján, sBódoga-tér, ScheibuSr'fé^e h^z,
e lv á l la l  m in  (fentiem  ü

önálló munkák^ röpiratok, táblázatok, körlevelek,
í* i  M m i m a

v á i i ó i d ,  n i P s l i a i a j n i i / i M i h  és
számlák, gyászjelentések,

• § 'w ia m & o á s s m i,  Aw h í u k  ^
p o n to s  cs íz lé ses  e lk é sz íté sé t a  leg ju td n y o sa b b  ára ié  m elle tt.

T o v á b b á

i i  n  n i f á i i
községi és ügyvédi nyomtatványoknak.

Nyomatott Nánfty Lajos könyvnyomdájában Baján.


